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Pozn.: Pro hodnocení se používá tzv. jemná známková stupnice, tedy: 1,0 – 1,3 – 1,7 – 2,0 – 2,3 – 2,7 – 3,0 – 3,3 – 4.

Hodnocení písemné verze práce – návrh klasifikačního stupně: B
Veronika Bečková se ve své práci soustředí na dramatické texty Davida Drábka, které režíroval on sám nebo Vladimír Morávek v Klicperově divadle v Hradci Králové. Skupinu těchto textů definuje jako Drábkovo druhé tvůrčí období. Zajímá ji přitom nejen sám dramatický text, ale také způsob jeho scénického provedení, a to zejména proto, že se v Drábkově případě jedná o specifický typ autorského divadla, v němž je celkový význam textu jevištní podobou teprve dotvářen. Vlastní režie autora přitom omezuje interpretační složku inscenace, která je tak spíše pokračováním autorova dramatického gesta. Toto vše si diplomantka uvědomuje, stejně jako určitý metodologický handicap, s nímž se potýká, tj. absenci teatrologického vzdělání. Nutno říci, že oč větší tento handicap, tím větší diplomantčino nasazení a píle, s níž se ho snažila překonat. Zajistila si videozáznamy všech inscenací, neváhala kontaktovat samotného autora, spolehla se na vlastní primární texty a jejich zevrubné prozkoumání, komparovala textové verze her s jevištními i jednotlivé hry mezi sebou a snažila se právě na základě toho popsat jakýsi autorský styl Davida Drábka v daném období. Výsledkem je text o rozsahu magisterské práce, postihující relativně komplexně danou problematiku.
Práce samozřejmě trpí i nešvary obvyklými u většiny bakalářských prací, jako je sklouzávání k popisnosti, formulační nepřesnosti či stylistické neobratnosti. Vzhledem k délce textu však lze i kapitoly či dílčí pasáže bez interpretačního náboje akceptovat a přijmout je jako nutné uvedení čtenáře do kontextu.
Ačkoli diplomantka zejména v teatrologických pasážích neproniká tak hluboko pod povrch textu, jak by eventuelně mohla, daří se jí ve výsledku Drábkův dramatický rukopis zachytit a poměrně výstižně formulovat jeho charakteristické rysy. Což bylo konec konců cílem práce. V kontextu bakalářského stupně ji považuji za poměrně zdařilou. Písemnou verzi hodnotím stupněm B. a doporučuji ji k obhajobě.
Náměty pro obhajobu (formou otázek):

1. Je Drábkův tvůrčí rukopis příbuzný jiným českým (současným) dramatikům? Kterým a v čem?
Datum a podpis vedoucího práce:

Hodnocení průběhu obhajoby (prezentace, odpovědi na otázky a připomínky z posudků, diskuse v plénu) – návrh klasifikačního stupně:

Výsledné hodnocení –klasifikační stupeň:

Datum a podpis vedoucího komise pro obhajoby BDP:

